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TURKIYE BUYUK MILLET MECLISI BASKANLIGINA

“Maliye Miikemmeliyet Merkezi’nin (CEF) Kurulmasi Hakkinda Anlagma’y1
Anayasanin 90 mc1 maddesi geregince katilmamiz uygun bulunmak iizere ilisikte bilgilerinize
sunarim. :

Recep Tayyip ERDOGAN
Cumhurbagkani

Ek: :
1- Anlagma (Tiirkge, Ingilizce)
2- Genel Gerekge
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GENEL GEREKCE

3 Eyliil 2013 tarihli “Maliye Mitkkemmeliyet Merkezinin (CEF) Kurulmas: Hakkinda
Anlagma” ile kurulan CEF, Slovenya’min bagkenti Liibliyana’da yerlesik olup tiizel kisilige
sahip uluslararast bir kurulugtur.

CEF, lye iilkeler ve {iye uluslararas1 kuruluslar arasinda kamu mali y6netimi, merkez
bankacil1g1 ve kamu ydnetiminin diger alanlarinda uluslararas: standartlarin olusumunu tesvik
etmek, bu alanlarda bilgi degisimi, kapasite geligtirme ve teknik yardim yolu ile isbirligini
genigletmek amaciyla kurulmustur. Bu ¢ergevede CEF, toplantilar, ¢alistaylar ve seminerler ile
basta kamu mali yonetimi ve merkez bankacilif1 olmak tizere vergi politikast ve yonetimi,
reform siirecinde liderlik, politika tasarimi igin veri analizi gibi konularda faaliyetler
ytiriitmektedir. CEF’in mali kaynaklarins, ev sahibi iilke Slovenya’nin sagladigi ayni ve maddi
katkilar, faaliyetlerden elde edilen gelirler ve bagislar olusturmakta olup, tilkemizin CEF’e
tiyeligi zorunlu bir mali yiikiiml{iliik getirmemektedir.

Halihazirda aktif bir sekilde isbirligi iligkisi iginde bulundugumuz CEF’e liyeligimiz ile
birlikte; CEF’in yonetim mekanizmalarinda stz sahibi olabilecek, CEF’in faaliyetlerinin
tilkemiz ozelliklerine gore planlanmasi saglanabilecek, iilkemizin CEF ile iliskisi daha
kurumsal bir temelde gelistirebilecek ve CEF’i Glineydogu Avrupa’ya yénelik énemli bir
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T " Bu Anlagmanin Akit Taraflari,

Giliney Dogu Avrupa ve diger lilkelerde kamu mali reformlarina ve giiglii merkez
bankaciligina duyulan ihtiyacin hayati 6nemini kabul ederek,

Kamu mali ydnetimi, merkez bankacihigi ve kamu yoénetiminin dier alanlarinda
uluslararas: standartlar tegvik etme ihtiyacimin farkinda olarak,

Kamu mali ydnetimi ve merkez bankacilifi alanlarinda isbirligini daha da genisletme
ihtiyacini paylasarak;

Giiney Dogu Avrupa tilkeleri ve diger tilkeler ve uluslararasi kurum ve kuruluslar arasinda
bilgi degisimi, kapasite gelisgtirme ve teknik yardimin gelistirilmesini arzu ederek,

Esit haklar, devlet egemenligi, toprak biitiinliigi, iyi niyet ve iyi komsuluk iligkileri ilkeleri
temelinde kargilikli igbirliginin 6nemini kabul ederek,

Giiney Dogu Avrupa tilkeleri ve diger tilkelerin yani sira uluslararasi kurum ve kuruluslara
acik birgok tarafli anlasma temelinde bir drgiit kurarak ortak hedeflerini gelistirmeyi isteyerek;

Slovenya Cumhuriyeti'nin bu 6rgiite Liiblivana, Slovenya'da ev sahipligi yapma davetine
cevaben ve agagida belirtilen Ayricalik ve Bagisikliklart tiim Akit Taraflarin topraklarinda
genisletmeyi kabul ederek;

CEF’in agagidaki hiikiimlere uygun olarak teskil edilecedi ve faaliyet gtsterecedi hususunda
ANLASMISLARDIR:




) GENEL HUKUMLER

Madde 1
Tanmmlar

Bu Anlasmanin uygulanmasinda;
CEF: Maliye Miikemmeliyet Merkezi’ni,

“Guverndrler Kurulu Uyeleri”, Maliye Bakanlarini ve Merkez Bankalarinin Baskanlarini veya
diger ilgili kurumlarin baskanlar1 veya bunlarin tayin ettikleri temsilcilerini,

“Resmi faaliyetler”, kamu mali yonetimi ve merkez bankacilif1 reformlarinin uygulanmasi
amaciyla egitim, mesleki ve teknik yardim saglanmasi ve iletisim aglarmin olusturulmasini,

“Direktor”, CEF Direktoriinii,
“Personel”, CEF'tn herhangi bir ¢alisanini,

“Uzman”, CEF tarafindan talep edilen hizmetleri sunmak tizere kisa siireli (on iki aya kadar)
sOzlesme yapilan bir kisiyi,

“CEF Uyelerinin Temsilcileri”, CEF tarafindan diizenlenen toplantilara katilan delegasyonlarin
tiyelerini,

“CEF Tarafindan Diizenlenen Toplanti”, CEF'in herhangi bir organi veya yan kurulusunun bir
toplantisint ya da CEF tarafindan diizenlenen bir konferans,

“Miilk”, CEF'in tiim gelirlerini ve CEF’in resmi gérevleri uyarinca sahip oldugu ya da yonettigi
fonlar, varliklar ve diger miilkleri dahil tiim miilkleri, ,

“Binalar”, miilkiyetine bakilmaksizin, sadece CEF’in amagclar1 dogrultusunda kullanilan
binalar1 veya bina b&liimleri ile bunlara ek arazileri,

“Arsivier”, CEF'e ait veya CEF tarafindan tutulan tiim kayitlar, yazigmalar, belgeler, el
yazmalarl, bilgisayar ve medya verileri, fotograflar, filmler, video, ses kayitlar1 ve diger verileri,

“Aile liyeleri”, personelin eslerini, nikdhsiz partnerlerini, 18 yasina kadar olan veya ortadgretim
sonrasi egitim kurumlarinda tam zamanli 6grenci olarak kayitl: olmalar: halinde 26 yasina kadar
olan evli olmayan, bakmakla ytikimlii oldugu ¢ocuklarini ve evli olmayan, bakmakla ytikiimli
oldugu fiziksel veya zihinsel engelli olan ¢ocuklarini,

“Ev sahibi tilke”, CEF'in merkezinin bulundugu ilkeyi,
ifade eder.

Erkek cinsiyetine yapilan herhangi bir atif, kadn cinsiyetine de yapilmis sayilir ve bunun tersi
de gecerli olur.

AN A




' Madde 2
Kurulus ve Statii

CEF, uluslararas: tlizel kisilige sahiptir.

Madde 3
Amag ve Faaliyetler

1. CEF'in amaci, kamu mali y&netimi, merkez bankacilifi ve kamu y®6netiminin diZer
alanlarinda bilgi aligverigini tesvik etmek, egitim vermek ve teknik yardim saglamaktir.

2. CEF faaliyetlérini, akran 63renme platformlarim stirdiirmeyi ve uygulama topluluklarin
kolaylastirmay1, yeni ortakliklar kurulmasini, tecriibe paylasumini ve tiye iilkelerdeki belirli
sorunlarla benzer bas etmeyi de iceren odaklanmis ve pratige doniik, ihtiyaca uygun ve talep
bazli egitimler ve teknik yardim ve bélgede igbirligini tegvik etme yoluyla gergeklestirir.

3. CEF, kolaylastiric1 ve katalizor olarak hareket ederek, pratik uygulamalar ve politikalar i¢in
tecriibe paylasimi saglayarak, kamu mali yonetimi ve merkez bankacilifiyla ilgili tiim
konularda destek sunarak, llkelere bilginin ve en iyi uygulamalarin etkin bir sekilde
gelistirilmesi ve transferinden yararlanmalarina yardime:r olarak, 6zellikle CEF iiyelerinin
yararina olmak lizere asagidaki faaliyetleri gergeklestirir:

a) Kamu mali yonetimi reformlarinin uygulanmasina ve merkez bankacihiginin
gliclendirilmesine ihtiyaca uygun faaliyetler yoluyla yardimc: olmak;

b) Etkin kamu mali yonetimi ve merkez bankacilify icin elverisli bir ortamin yaratimasini
desteklemek tizere diger hitkiimet ve hiiklimet dis1 kuruluglarla miizakere baglatmak ve
etkilesim saglamak;

¢) Uyelerine 6zgiin ¢oziimler gelistirmeleri igin destek verirken, kamu mali yénetimi ve merkez
bankaciligindaki en son bilgilere ve pratik deneyimlere erisim saglamak;

d) Bilgi ve teknoloji transferini gelistirmek ve gerekli ara baglantilar ddhil CEF {iyelerinde yerel
kapasite ve yetkinligin gelistirilmesini tegvik etmek;

e) Sertifikal: egitim ve 6gretim programiari aracilifiyla kapasite gelistirmek;

f) Reform siirecinde kazanilan bilgi birikimi ve deneyimlerin paylasilmasi i¢in bir bulugsma
noktas: olarak hizmet vermek;

g) Bolgesel kapasite gelistirme ihtiyaclarina cevap vermek i¢in arastirma yapmak ve
arastirmalar tegvik etmek;

h) CEF Uyelerinin bélge yetkililerine, yiiksek nitelikli uluslararasi uzmanlarin rehberliginde
uluslararasi standartlarin, en iyi uygulamalarin ve egilimlerin uygulanmasini inceleme firsatlar:
saglamak;

i) Guvernérler Kurulu tarafindan belirlenen diger faaliyetler.




Madde 4
Hukuki Ehliyet

CEF, faaliyetlerini gergeklestirmek icin gereken, stzlesme yapma, taginir ve tasinmaz mal
edinme ve elden c¢ikarma, yasal islem baglatma ve bunlara yanit verme ve amaglar ve
faaliyetleri igin gerekli veya yararli olabilecek diger islemleri yapmak d4hil olmak tizere hukuki
chliyete sahiptir.

Madde 5
Isbirligi Mliskisi

CEF, gereksiz is tekrarina meydan vermemek i¢in meveut tiim kurum ve kuruluslarla karsilikl
yarar saglayan iliskiler kurmaya ¢aligacaktir.

UYELER

I\/_I_adde 6
Uyelik

1. Uyelik, isbu Anlagma'da belirtilen amag ve faaliyetlere uygun olarak hareket etmeye istekli
ve bunu yapabilecek her devlet ve uluslararas: kurulusa agiktir.

2. 86z konusu devlet ve uluslararasi kuruluglar;
a) Isbu Anlasmay: imzalamak ve bir onay belgesi tevdi etmek suretiyle kurucu CEF Uyesi olur;

b) Diger CEF Uyeleri, iyelik bagvurular1 onaylandiktan sonra katilim belgesini tevdi etmek
suretiyle iiye olur.

Madde 7
Uyelige Kabul

1. CEF, CEF Uyelerindeki kamu mali y6netimi, merkez bankacilif1 ve kamu yénetiminin diger
alanlarina dair bilgi alisverisinin tesvik edilmesi, egitim verilmesi ve teknik yardim saglanmasi
ile ozellikle ilgilenen ve iyelik i¢in bagvuran, isbu Anlagmada belirtilen CEF’in amag ve
faaliyetlerini kabul eden ve Guvernorler Kurulunca belirlenen 6lglitleri karsilayan her bir devlet
ve uluslararas: kurulugun katilimina agiktir.

2. Uyelik bagvurular, degerlendirilmek ve onaylanmak tizere Guverndrler Kuruluna sunulur.
Onay alindiktan sonra, bagvuran devlet veya uluslararasi kurulus Guverndrler Kurulu tarafindan
27. maddenin 3. fikrasi uyarinca igbu Anlagmaya katilmaya davet edilir.




TESKILAT

Madde 8
Teskilat Yapist

1. CEF esnek bir sekilde caligir. Asagidaki ana organlara sahiptir:
a) Guverndrler Kurulu;

b) Danisma Kurulu;

¢) Sekretarya.

2. Guverndrler Kurulu, isbu Anlasma uyarinca islevlerini yerine getirmek icin gerekli gérdiigi
yardime1 organlar1 kurabilir.

Madde 9
Guvernorler Kurulu

1. CEF Uyesi her devletin, Guverndrler Kurulunda en fazla iki tivesi ve gérev yapamadiklart
zaman onlarin adlarina hareket edecek birer yedek tiyesi vardir. Guverndrler Kurulu tyeleri,
Maliye Bakanlart ve/veya Merkez Bankast Bagkanlar1 veya diger ilgili kurumlarin
baskanlaridir.

2. CEF Uyesi her uluslararasi kurulusun, Guvernérler Kurulunda bir iiyesi ve bu iiye gorev
yapamadig1 zaman onun adina hareket edecek bir yedegi vardir. Guvernorler Kurulu Uyesi,
uluslararas: kurulusun bagkanm veya onun tayin ettigi temsileidir.

3. Damisma Kurulunun en fazla 3 temsilcisi Guvernorler Kurulunda tiye olarak ti¢ yilligina yer
alir.

4. Direktér, oy hakki olmaksizin Guvernérler Kurulunun bir {iyesidir (re'sen itye olarak).
5. Guverndrler Kurulu asagidaki gérevleri yiirtitiir:
a) CEF'in faaliyetlerini denetlemek;
b) yillik calisma programim ve yillik biitgeyi kabul etmek;
¢) is raporunu ve mali cetvelleri ibra etmek;
d) CEF Direktoriinii ve Dig Denetgisini atamak;
e) isbu Anlasmada yapilacak degisiklikleri onaylamak;
f) uluslararas: anlagma ve stézlesmelerin miizakere edilmesi i¢in Direkt6rii yetkilendirmek;
g) uluslararasi anlagmalarin ve stzlesmelerin akdedilmesini onaylamak;

h) devletlerin ve uluslararas: 6rgiitlerin CEF'e kabulii igin kriterler belirlemek;

i) ityelik bagvurularini degeﬂe:}im
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j') Mali Kurallar ve Yonetmelikleri, Prosediir Kurallarim ve Istihdam Kurallarim titm
organlarin performansim ve diger i¢ kurallar belirlemek amaciyla kabul etmek.

6. Her Guvernorler Kurulu tiyesinin bir oy hakk: vardir. Oylama kurallari, Guvernsdrler Kurulu
tarafindan oybirligiyle kabul edilecek olan Prosediir Kurallarinda belirtilir.

7. Guvernérler Kurulu toplantilar: her takvim yilinda en az bir kez yapilir. Ayrica, herhangi bir
CEF Uyesi tarafindan da Prosediir Kurallarina uygun olarak toplant: talep edilebilir.

Madde 10
Danigsma Kurulu

1. Damisma Kurulu, CEF'in faaliyetlerinin tasarlanmasina ve faaliyetlerin yiiriitiilmesinin
koordinasyonuna yardimei olur.

2. Damgma Kurulu iiyeligi, talebe bagli olarak veya CEF'in daveti tizerine bélgede faaliyet
gosteren dondrlere ve CEF ile ig birligi yapan diger kuruluslara agiktir.

3. Damisma Kurulu her takvim yilinda en az bir kez toplanir. Ayrica, herhangi bir tiye tarafindan
da toplant1 talep edilebilir.

4, Damisma Kurulu, her ti¢ yilda bir kendi arasindan Guvernorler Kurulunda Danigma Kurulunu
temsil edecek en fazla li¢ temsilci seger.

5. Damisma Kurulunun Guverndrler Kurulundaki temsileileri her yil kendi aralarindan bir
Baskan secer.

Madde 11
Sekretarya

1. Sekretarya, Direktor, Personel ve Uzmanlardan olugur.

2. Guverndrler Kurulu, Direktord bes yilik bir siire igin atar. Segim siireci Prosedtir
Kurallarinda tanimlanir.

3. Direktor, gorevlerinin yerine getirilmesiyle ilgili olarak Guvernérler Kuruluna kars
sorumludur. Direkttr sadece Guvernorler Kurulundan talimat alir.

4, Direktor asagidaki gérevleri ytirtitiir:
a) CEF'in diizgiin, diizenli ve verimli ¢alismasini saglamak,

b) Ev Sahipligi Anlasmasi, CEF'in isleyisi i¢in gerekli diger uluslararas1 anlagmalar ve
stzlesmelerin imzalanmasi dahil olmak {izere CEF adina hareket etmek,

¢) Guvernérler Kuruluna rapor vermek,

d) Guvernérler Kuruluna yillik cal AR
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e) Guvernsrler Kurulunun thtiya¢ duyabilecegi CEF'in isleyisi ile ilgili diger konularda rapor
sunmak.

5. Istihdam Kurallari, ishu Anlagmanin amaglar1 dogrultusunda Sekretaryamn etkin bir sekilde
calismasini saglamaya yonelik personel se¢imi, istihdami ve is tamimlarini diizenleyen ilkeleri
ve prosediirleri igerir.

AYRICALIKLAR VE BAGISIKLIKLAR

Madde 12
Yasal Stirecten Bagisiklik

1. Nerede ve kimin elinde bulunduguna bakilmaksizin, CEF ve mallari, 6zel bir durumda
Guvernérler Kurulu karariyla bu dokunulmazliktan feragat edilmesine izin verildigi durumlar
istisna olmak iizere, her tiirlii yasal siire¢ten muaftir.

2. Bir 6nceki fikraya halel getirmeksizin, CEF agagidaki hallerde bagisikliktan yararlanmaz:
a) CEF'in s¢zlesmeden dogan bir ylikiimliiligiine dayanan bir hukuk davasinda;
b) CEF tarafindan baslatilan islemlerle dogrudan baglantili bir kars1 davada;

¢) CEF'e isnat edilebilecegi iddia edilen bir eylem veya ihmalden kaynaklanan bir kisinin
6liim veya yaralanmasi ya da maddi mal kaybi1 veya zarar i¢in maddi tazminatla ilgili bir
hukuk davasinda.

3. Boyle bir bagisiklik feragati, ayrt bir feragatin gerekli oldugu herhangi bir icra tedbirini
kapsamaz.

Madde 13
Dokunulmazlik
1. CEF’e ait binalar dokunulmazdir.

2. Nerede ve kimin elinde bulunduguna bakilmaksizin, CEF’e ait mallar, arama, el koyma,
miisadere, kamulastirma veya yiiriitme, idari, adli veya yasama yoluyla yapilan diger her tiirlii
miidahaleden muaftir.

3. CEF'in arsivleri ve daha genel olarak CEF’e ait olan veya CEF tarafindan tutulan tiim
belgeler, nerede bulunduguna ve kimin tarafindan tutulduguna bakilmaksizin dokunulmazdur.

Madde 14 ,
Iletisim ve Yaymlarla Ilgili Kolayliklar ve Bagigikliklar

1. CEF, tiim resmi amaglar igin 6zel bir izne ihtiya¢ olmaksizin serbestge iletisim saglar ve

CEF iiyeleri, CEF’in bu hakkim koruge* iy, s “’mu
/ s N ﬁ__“ A By na K 3. d .




2. éEF, resmi haberlesmelerinde, CEF Uyeleri tarafindan herhangi bir devletin diplomatik
misyonlarina taninandan daha az avantajli olmayan bir muameleden yararlanir.

3. Hangi ara¢ ve yontemle olursa olsun CEF'e yoneltilen ve CEF’ten ¢ikan tiim resmi
haberlesmeler dokunulmazdir.

Madde 15
Muafiyetler

1. Resmi faaliyetleri kapsaminda, CEF ve mallari, asagidakilerden muaftir:

a) ithal edilen mallarin CEF Uyesi tarafindan onaylandig1 durumlar hari¢ olmak tizere ilgili
CEF Uyesinin topraklarinda satilmamasi veya baska bir sekilde elden cikarilmamast
kaydiyla, resmi kullanim i¢in mallarin ithalat veya ihracatindaki giimriik vergileri;

b) resmi amagli yayinlarin ithalati veya ihracat: lizerinden giimriik vergileri;

¢)ilgili CEF Uyesi'nin iilkesindeki diplomatik misyonlara uygulanan kosullarla ayn1 kosullar
altinda, resmi kullanim i¢in saglanan mal ve hizmetlerin tedarikindeki dolayl vergiler.

2. Isbu Maddenin 1 (c) fikrasinda 6ngériilen muafiyetler, dogrudan muafiyet yoluyla veya ilgili
CEF Uyesinin iilkesinde diplomatik misyonlara uygulanan aym prosediirler cergevesinde
Odenen verginin iadesi yoluyla saglanabilir.

Madde 16
Mali Varliklarin Kisitlamalardan Muafiyeti

Herhangi bir mali kontrol veya moratoryuma tabi olmaksizin, CEF, CEF Uyelerinin topraklar
dahilinde serbestge;

a) yetkili kanallar araciligiyla herhangi bir para birimini satin alabilir, bunlar1 tutabilir ve
elden g¢ikarabilir,

b) herhangi bir para biriminde hesap isletebilir.

Madde 17
Bayrak, amblem ve isaretler

CEF, bayragmni, logosunu ve CEF Guverndrler Kurulunca kabul edilen diger 1$aret1er1
binalarinda ve resmi amaglar i¢in kullanilan motorlu araglarda kullanabilir. \ * .ﬁ € Y \1

.”':.‘

Madde 18
Guvernérler Kurulu Uyelerinin ve CEF Uyelerinin Temsileilerinin
Ayrncaliklan ve Bagisikliklar

getirirken ve CEF tarafindan diizenlenen toplantilara gidis ve/;)@ermesnasmda asaj
ayricaliklardan ve bagisikliklardan yararlanirlar: 7 ;" i \ % 7




a) CEF'teki gorevlerinin sona ermesinden sonra bile, resmi sifatiyla ve yetkisi déahilinde
soyledikleri veya yazdiklan sozler ve yaptiklar tiim eylemler bakimindan yasal islemlerden
bagisik olurlar;

b) sahip olduklari resmi belgeler, veriler ve diger resmi materyaller dokunulmazdir.

Madde 19
Direktoriin Ayricaliklar ve Bagisikliklan

1. Direktor:

a) resmi sifatiyla gergeklestirdigi eylemler nedeniyle tutuklanmaktan ve gozaltina
alinmaktan bagisiktir;

b) kisisel bagajina el konulmasindan bagisiktir;

¢) CEF'teki gorevleri sona erdikten sonra bile, resmi sifatiyla ve yetkisi dahilinde sdyledigi
veya yazdigi sozler ve yaptig: tiim eylemler bakimindan yasal islemlerden bagisiktir;

d) CEF tarafindan kendisine 6denen maaglar vergiden muaftir;

e) uluslararasi kriz zamanlarinda, diplomatik misyon seflerine taninan aile liyeleriyle
birlikte tilkelerine geri dénme kolayliklarindan yararlanir;

f) resmi gérevlerine iliskin tanik olarak ifade vermek zorunda degildir;
g) CEF ile ilgili tiim evrak, belge ve diger resmi materyalin dokunulmazligindan yararlanir.

Isbu maddenin 1’inci fikrasinin d) ve e) bentlerinde belirtilen Direktsriin aynicaliklarr ve
bagisikliklari, kisinin vatandas: oldugu veya daimi ikamet ettigi CEF Uyesine uygulanmaz.

Madde 20
Personelin Ayricaliklar1 ve Bagisikliklar

1. Personel

a) CEF'teki gorevleri sona erdikten sonra dahi, resmi sifatlar1 ve yetkileri dahilinde séyledikleri
veya yazdiklan s6zler ve yaptiklari tiim eylemler bakimindan yasal islemlerden bagisik olur;

b) CEF tarafindan kendilerine ddenen maaslar vergiden muaf tutulur;

¢) uluslararasi kriz zamanlarinda, diplomatik misyonlarin idari-teknik personeline taninan aile
fertleriyle birlikte geri doniis kolayliklarindan yararlanir;

d) CEF ile ilgili tiim evrak, belge ve diger resmi materyalin dokunulmazligindan yararlanir.

2. Isbu maddenin 1’inci fikrasinin (b) ve (c) bentlerinde belirtilen personelin ayricaliklar1 ve

bagisikliklar, kiginin vatandag: oldu“u_,\"@_%daimi ikamet ettigi CEF Uyesine uygulanmaz. .
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Madde 21
Ayricalik ve Bagisikliklarin Siiresi

1. Akit Taraflarin topraklarinda, 18, 19, 20 ve 22’nci maddeler uyarinca ayricalik ve
bagisikliklardan yararlanma hakki olan kisiler, CEF'teki gérevini iistlendigi andan itibaren veya
bu 6nceden yapilmamgsa, gorevi tistlendiginin Ev Sahibi Ulkenin yetkili makamlarina
bildirildigi andan itibaren bu ayricalik ve bagisikliklardan vararlanir.

2. Bu kisilerin gérevleri sona erdiginde, Akit Taraflarin topraklarinda yararlandiklari
ayricaliklar ve bagigikliklar normal olarak CEF Uyesi ilkeyi terk ettikleri anda veya bunun igin
makul bir siirenin bitiminde sona erer. Ancak, bu kisilerin gérevlerini yerine getirirken
isledikleri fiillerle ilgili olarak dokunulmazliklart devam eder.

3. Direktor, personel ve aile {iyeleri, kendi ulusal kimlik ve seyahat belgelerinin yaninda Ev
Sahibi Ulkenin yetkili makaminca verilen ve kimlikleri ile 6zel statiilerini kanitlayan uygun
kimlik kart1 edinme hakkina sahiptirler.

Madde 22
Bagisikliklardan Feragat

1. Isbu Anlasmada yer alan ayricaliklar ve bagisikliklar, bireylerin kendi kisisel faydalart i¢in
degil, resmi hizmetleri siiresince CEF ile baglantili gérevlerini bagimsiz sekilde yerine
getirmelerini glivence altina almak amaciyla taninmigtir.

2. Ev Sahibi Ulkenin ve diger Akit Taraflarin yasa ve yonetmeliklerine saygi géstermek, isbu
Anlagma uyarinca bu tiir ayricalik ve bagisikliklardan yararlanan herkesin sorumlulugudur.

3. Dokunulmazliktan feragat etme yetkisi asagidaki sekildedir:

a) Guverndrler Kurulu Uyeleri ve Uye Devletlerin Temsilcileri ile ilgili olarak
dokunulmazliktan feragat, kendilerini atayan CEF Uyesinin yetkisi dahilindedir. Stz konusu
CEF Uyesi, dokunulmazligin adaletin isleyisini engelleyecegini ve dokunulmazligin tanidig
amaglara halel gelmeyecegini diisiindiigti durumlarda, dokunulmazliktan feragat etme hak ve
gorevine sahiptir;

b) Direktore iliskin olarak, Guvernérler Kurulu, dokunulmazligin adaletin igleyisini engelledigi
ve CEF’in ¢ikarlarina halel getirmeksizin feragat edilebilecegi durumlarda dokunulmazliktan
feragat etme hak ve gdrevine sahiptir;

¢) Personele iligkin olarak, Direktdr, dokunulmazligin adaletin isleyisini engelleyecegi ve
CEF'in c¢ikarlarina halel getirmeksizin feragat edilebilecegi durumlarda, dokunulmazliktan
feragat etme hakkina ve gorevine sahiptir.

4, Boyle bir dokunulmazlik feragati, ayr bir feragatin gerekli oldugu herhangi bir icra tedbirini
kapsamaz.

5. CEF, adaletin diizgiin bir sekilde islemesini kolaylastirmak igin CEF Uyelerinin yetkili
makamlariyla her zaman igbirligi yapar ve isbu Anlagma hiikiimleri uyarinca taninan ayrncalik

ve dokunulmazliklarin kotiiye kullamlm?;;n galer. y =
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Madde 23
Mali Kaynaklar

1. CEF'in mali kaynaklar1 asagidakileri igerir:

a) Ev Sahipligi Anlasmasina uygun olarak Ev Sahibi Ulke tarafindan CEF'in faaliyetlerini
yerine getirmesi icin kullanilacak ofis alam seklinde ayni katkr;

b) Ev Sahibi Ulkenin CEF faaliyetlerini finanse etmek i¢cin makul bir miktarda mali katkist;
c¢) Bagiseilarin goniillit katkilari;

d) Bu tiir katkilardan elde edilen gelir;

e) Faaliyetlerden elde edilen gelir;

f) Diger gelir kaynaklari.

2. CEF'in mali yil1 takvim yilidir.

3. Direktor, her y1l CEF'in denetlenmis hesap cetvellerini ve CEF'in faaliyetlerinin bir 6zetini
iceren bir i raporu hazirlar ve ibra edilmesi igin Guvernérler Kuruluna sunar. Yillik denetim,
Guverndrler Kurulu tarafindan atanan CEF'in bagimsiz dig denetgisi tarafindan yapilir.

4. Mali Kurallar ve Yonetmelikler Guvernérler Kurulu tarafindan kabul edilir.

Madde 24
Gegis hiiklimleri

Bolgesel Kurulus - Finans Gelistirme Merkezi’ne (Regionalna ustanova - Center za razvoj
financ) ait tiim haklar, yitkiimliiliikler ve miilkler, isbu Anlagma'nin yirlirliige girdigi tarihte
CEF'e devredilir.

Madde 25
Cekinceler

isbu Anlagmaya higbir gekince konulamaz.

Madde 26
Genel Merkez ve Resmi Dil

1. CEF'in Genel Merkezi, CEF ile Slovenya Cumhuriyeti arasinda mutabik kalinan hiikkiimler
ve kosullar altinda Slovenya, Liibliyana’da yer alir.

2. CEF, faaliyetlerini desteklemek, getirilerini en iist diizeye ¢ikarmak ve verimliligini artirmak
icin gerektifinde bagka yerlerde de tesisler kurabilir. Bu tiir tesislerin kurulmasina iligkin

hiikiim ve kosullar, kurulmasindan 6nc§,-"£}EF&Y3§\
.,.e}ﬁ i .’m" .

3. CEF'in resmi dili Ingilizcedir.
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Madde 27
Imza, Onay, Kabul, Tasdik ve Katilim

1. Isbu Anlasma, yiirtirltige girecegi tarihe kadar tiim devletlerin ve uluslararasi kuruluslarin
imzasina agiktir.

2. Isbu Anlasma, imzac1 devletler ve uluslararas: érgiitlerin kendi yasal gerekliliklerine uygun
olarak onay, kabul veya tasdikine tabidir.

3. Isbu Anlagma, iiyelik basvurulari onaylandiktan sonra, Anlasmay1 imzalamamis devletler ve
uluslararas: érgiitlerin katilimina agiktir.

4. Onay, kabul, tasdik veya katilim belgeleri Depoziter’e tevdi edilir.

Madde 28
Yiriicltige giris

1. Isbu Anlasma, {igiincii onay belgesinin Depoziter’e tevdi edildii tarihten sonraki ctuzuncu
giin ytrtirliige girer.

2. Isbu Anlasmay1, 1’inci fikrada belirtildigi sekilde yiiriirliige girdigi tarihten sonra onaylayan
veya Anlasmaya katilan her devlet veya uluslararasi kurulus i¢in, ishu Anlagma ilgili belgelerin
tevdi edildigi tarihte yurtirlige girer.

Madde 29
Degisiklikler

1. Isbu Anlasmada degisiklik yapilmas: herhangi bir CEF Uyesince onerilebilir. Onerilen
degisiklik metninin onayli kopyalari Direktor tarafindan hazirlanir ve Guvernérler Kurulunca
degerlendirilmesinden en az doksan giin 6nce tiim Uyelere iletilir.

2. Degisiklikler tim CEF Uyeleri i¢in:

a) Teklif edilen her bir degisiklik i¢in Direktér tarafindan sunulan gériislerin Guvernérler

Kurulunca degerlendirilip onaylandiginda; ve

b) tim CEF Uyelerinin kendi anayasal siireglerine uygun olarak degisiklikle bagli olmaya riza
gdstermelerini miiteakip,

yiiriirliige girer. CEF Uyeleri, Depoziter’e ilgili bir belge tevdi ederek baglanma nzalarim
ortaya koyarlar.

Madde 30
Cekilme ve Fesih
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2. Herhangi bir CEF Uyesi, ishu Anlasmanin Depoziter’ine bir yazili bildirimde bulunarak
Anlasmadan gekilebilir; Depotizer de bunu derhal diger CEF Uyelerine iletir.

3. Bu ¢ekilme bildirimi, nceden geri ¢ekilmedikge veya CEF Uyeleri karsilikli olarak aksini
kararlastirmadikca, Depoziter tarafindan alindig: tarihten alt: ay sonra yiirtirliige girer.

4, Kalan tiim CEF Uyeleri aksini kabul etmedikge, isbu maddenin 2°nci fikrasinda atif yapilan
geri gekilme, bildiriminde bulunan CEF Uyesini, isbu Anlasma kapsaminda baslamus olan
programlar, projeler ve calismalarla ilgili taahhfitlerini yerine getirmekten muaf tutmaz

5. Isbu Anlasmanin feshi halinde CEF, devam eden projeleri mitmkiin oldugunca tamamlamak
i¢in ¢aba gdsterir. Bu tiir faaliyetlerin tamamlanmasindan sonra CEF'in net mal varlig1 Slovenya
Hiktimetine devredilir.

Madde 31
Anlagmazliklarin Cozimi

CEF ile herhangi bir CEF Uyesi arasinda veya CEF Uyelerinin arasinda ortaya ¢ikan bir
anlagmazlik, miizakereler veya tizerinde mutabik kalinan diger bariscil ¢oziim yollar ile
¢Ozilir.

Madde 32
Depoziter

1. Slovenya Cumhuriyeti Hiikiimeti Depoziter olarak harcket eder.

2. Depoziter, isbu Anlasmanin yiiriirliife girmesinin akabinde, Birlesmis Milletler Sarti’nin
102. maddesi uyarinca tescilini saglar.

3. Isbu Anlasmanin Ingilizce dilinde tek bir niisha halindeki asli, her CEF Uyesine onayl: bir
niishasini iletecek olan Depoziter’e tevdi edilir.
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1$b;1 Anlagma, usuliine uygun yetkilendirilmis olarak, altinda imzalari bulunanlarin tanikhginda
imzalanmustir.

3 Eylul 2013 tarihinde Bled’de imzalanmigtr.

Bulgaristan Cumhuriyeti adina

Hirvatistan Cumhuriyett adina

Makedonya Cumhuriyeti adina

Karadag adina

Slovenya Cumbhuriyeti adina
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Tarih
11 Aralik 2013

Moldova Cumhuriyeti adina
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Tarih
30.05.2014

Romanya adina
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AGREEMENT ON ESTABLISHING

THE CENTER OF EXCELLENCE IN FINANCE

(CEF)

P v ertin:




The Contracting Parties to this Agreement,

Whereas

Recognizing the vital importance of the need for public financial reforms and sound
central banking in South Eastern Europe and other countries;

Being aware of the need to promote intemational standards in public financial
management, central banking and other areas of public administration;

Sharing the need to further extend cooperation in public financial management and
central banking;

Desiring to develop knowledge exchange, capacity development and technical
assistance among the countries of South Eastern Europe and other countries and international
institutions and organizations;

Acknowledging the importance of mutual cooperation on the basis of the principles of
equal rights, state sovereignty, territorial integrity, good faith and good neighborhood
relations;

Wishing to enhance their common goals by the establishment of an organization on
the basis of a multilateral agreement open to the countries of South Eastern Europe and other
countries, as well as international institutions and organizations;

Responding to the invitation of the Republic of Slovenia to host such organization in
Ljubljana, Slovenia and agreeing to extend the Privileges and Immunities as set hereinafter in
the territory of all Contracting Parties;

HAVE AGREED that the CEF shall be organized and shall operate in accordance with the
following provisions:




GENERAL PROVISIONS

Article 1
Definitions

For the purposes of this Agreement, the terms used herein shall have the following meaning:
“CEI” means the Center of Excellence in Finance.

“Members of the Governing Board” means the Ministers of Finance and Governors of Central
Banks or heads of other relevant institutions or their nominated representatives.

“Official activities” means the provision of training, professional and technical assistance, and
facilitation of networks for the purpose of implementing reforms in public financial
management and central banking.

“Director” means the Director of the CEF.

“Staff” means any employee of the CEF.

“Expert” means any person contracted by the CEF for a short term (up to twelve months) to
deliver requested services.

“Representatives of the CEF Members” means members of delegations participating in
meetings convened by the CEF;

“Mecting convened by the CEF” means any meeting of any CEF organ or a subsidiary body
or any conference convened by the CEF.

“Property” means all income of the CEF and all property, including funds, assets and other
properties that belong to the CEF, either owned or held/administered by the CEF, in
accordance with the official duties performed by the CEF;

“Premises” means the buildings or parts of buildings including the land ancillary thereto, used
only for the purposes of the CEF, irrespective of ownership;

“Archives” means all records, correspondence, documents, manuscripts, computer and media
data, photographs, films, video, sound recordings and any other data, belonging to or held by
the CEF.

“Family members” means spouses and common-law partners of the Staff, unmarried
dependent children of the Staff up to 18 years of age, or up to 26 years of age if enrolled as
full-time students at post-secondary educational 1nst1tut10ns"' rhﬁ"g‘,f’sm.glamed dependent
children of the Staff who are physically or mentally dlsableﬂ/ R E
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Any reference to a person of the male sex shall be deemed also to constitute a reference to a
person of the female sex, and viceversa.

Article 2
Establishment and Status

The CEF shall possess international legal personality.

Article 3
Purpose and Activities

1. Purpose of the CEF shall be to promote knowledge exchange, deliver training and
facilitate technical assistance in public financial management, central banking and other
areas of public administration. '

2. The CEF shall deliver its activities through focused and practically oriented tailor made
and demand driven training and technical assistance, promotion of cooperation in the
region, including maintenance of platforms for peer learning and facilitation of
communities of practice, establishment of new partnerships, exchange of experience and
similar to tackle specific challenges of its member states.

3. The CEF, acting as a facilitator and catalyst, providing experience for practical
applications and policies, offering support on all matters relating to public financial
management and central banking, helping countries to benefit from the efficient
development and transfer of knowledge and best practices, the CEF performs the
following activities, in particular for the benefit of CEF Members:

g) assist in the implementation of public financial management reforms and the
strengthening of central banking though tailor-made activities;

b) initiate discussion and ensure interaction with other governmental and
nongovernmental organizations to support the creation of an enabling environment for
effective public finance management and central banking;

¢) provide access to the latest knowledge and practical experience in public financial
management and central banking whilst providing support to its members in
developing individual solutions;

d) improve knowledge and technology transfer and promote the development of local
capacity and competence in CEF Members including necessary interconnections;

e) offer capacity building through certified programs of training and education;

f) serve as a meeting point for the sharing of know-how and the exchange of experience
gained in the reforms process;

g) perform and encourage research to respond to the regional capacity development

needs; T




h) provide opportunities for the region's officials of CEF Members to study the
implementation of international standards, best practices and trends, all under the
guidance of highly qualified international experts;

i) other activities as set by the Governing Board.

Article 4
Legal Capacity

The CEF shall possess such legal capacity as is necessary for the exercise of its functions,
including the capacity to contract, to acquire and to dispose movable and immovable
property, enter into and respond to legal proceedings and take such other actions as may be
necessary or useful for its purposes and activities.

Article 5
Cooperative Relationship

The CEF shall endeavor to establish mutually beneficial relationships with any existing
institution and organization in order to avoid unnecessary duplication of work.

MEMBERS

Article 6
Membership

1. Membership is open to any State and international organization willing and be able to act
in accordance with the purposes and activities laid down in this Agreement.

2. Such State and international organization shall become:

a) a founding CEF Member by having signed this Agreement and having deposited an
instrument of ratification; -

b) other CEF Members by depositing an instrument of accession after their application
for membership has been approved.




Article 7
Admission

CEF is open to admission to any state and international organization which has particular
interest in promotion of knowledge exchange, delivery of training and facilitation of
technical assistance in public financial management, central banking and other areas of
public administration in CEF Members and which applies for membership, agrees with
purposes and activities of the CEF as set forth in this Agreement, and satisfies criteria
established by the Governing Board.

Applications for membership shall be submitted to the Governing Board for consideration
and approval. Once the approval is obtained the applicant State or international
organization shall be invited by the Governing Board to accede to this Agreement
pursuant to paragraph 3 of the Article 27.

ORGANIZATION

Article 8
Organizational structure

The CEF operates in a flexible manner, It shall have the following principal bodies:

a) Governing Board,
b) Advisory Board;
¢) Secretariat.

The Governing Board may establish such subsidiary bodies as it finds necessary for the
exercise of its functions in accordance with this Agreement.

Article &
Governing Board

Each CEF Member, which is a state, shall have up to two Members in the Governing
Board and each one alternate to act on their behalf when they are unable to serve.
Members of the Governing Board are Ministers of Finance and/or Governors of Central
Banks or heads of other relevant institutions.

Each CEF Member, which is an international organization, shall have one Member in the
Governing Board and one alternate to act on his behalf when he is unable to serve.
Member of the Governing Board is the head of the international organization or its

e
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Members of the Governing Board are also up to three representatives of the Advisory
Board who serve as Members of the Governing Board for a period of three years.

The Director shall be a Member of the Governing Board (as ex-officio member) without
voting powers.

The Governing Board shall:

a) supervise the activities of the CEF;

b) approve the annual work program and annual budget;

c¢) discharge the business report and financial statements;

d) appoint a Director and an External Auditor of the CEF;

e) approve the amendments of this Agreement;

f) authorize the Director to negotiate international agreements and contracts;

g) approve the conclusion of international agreements and contracts;

h) establish criteria for admission of states and international organizations to the CEF;

i) consider and approve the application for membership;

j) adopt the Financial Rules and Regulations, the Rules of Procedure and the Rules of
Employment with the aim to specify the performance of all its bodies and other
internal rules.

Each Member of the Governing Board shall have one vote. Voting rules shall be specified
in the Rules of Procedure to be adopted unanimously by the Governing Board.

Meetings of the Governing Board shall be called at least once each calendar year. In
addition, a meeting may also be requested by any CEF Member, in accordance with the
Rules of Procedure.

Article 10
Advisory Board

The Advisory Board shall assist in designing and in coordinating the delivery of activities
of the CEF.

The membership of the Advisory Board is upon their request or the invitation by the CEF
open to donors active in the region and other institutions collaborating with the CEF.

The Advisory Board shall meet at least once each calendar year. In addition, a meeting
may also be requested by any member. '

. The Advisory Board shall every three years among themselves select up to three
representatives to represent the Advisory Board in the (:;‘_gvggngg Board
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Each year representatives of the Advisory Bya.rla\ to_ the 'S y%MMg Boardr among,; %
themselves select a Chair person. ' f-"‘\'t { A\,_.-. e




Article 11
Secretariat

The Secretariat shall be composed of Director, Staff and Experts.

The Governing Board shall appoint the Director for a term of five years. Selection
Process shall be defined in the Rules of Procedure.

The Director shall be accountable to the Governing Board with respect to the performance
of his or her tasks. The Director shall receive instructions only from the Governing Board.

The Director shall:

a) ensure proper, regular and efficient functioning of the CEF;

b) act on behalf of the CEF, including signing the Headquarters Agreement, other
international agreements and contracts necessary for functioning of CEF;

¢) report to the Governing Board;

d) submit to the Governing Board a draft annual work program, budget proposal and
report on their implementation;

e¢) report to the Governing Board on any other matters on the functioning of the CEF as
the Governing Board may require.

The Rules of Employment shall contain principles and procedures governing the selection
of personnel, their employment and description of jobs to achieve effective functioning of
the Secretariat for the purposes of this Agreement.

PRIVILEGES AN IMMUNITIES

Article 12
Immunity from Legal Process

. The CEF and its property, wherever located and by whomsoever held, shall enjoy

immunity from every form of legal process except insofar as in any particular case, the
Governing Board, by its decision, has authorized the waiver of this immunity.

Without prejudice to the previous paragraph, the CEF shall not enjoy immunity in respect
of:

a) a civil action based on a contractual obligation of the CEF;

b) a counter-claim directly connected to proceedings instituted by the CEF;

c) a civil action related to pecuniary compensation for death or injury of the person, or
damage to or loss of tangible property, caused by an.act or omission which is alleged
to be attributable to the CEF. 2 ’&
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. No such waiver of immunity shall extend to any measure of execution, for which a
separate waiver shall be necessary.

Aurticle 13
Inviolability

The premises of the CEF shall be inviolable.

The property of the CEF, wherever located and by whomsoever held, shall be immune
from search, requisition, confiscation, expropriation or any other form of interference,
whether by executive, administrative, judicial or legislative action.

The archives of the CEF and more generally all documents belonging to it or held by it
shall be inviolable wherever located and by whomsoever held.

Article 14
Facilities and Immunities in Respect of Communications and Publications

The CEF shall communicate freely and without the need for special permission, for all
official purposes, and CEF Members shall protect the right of the CEF to do so.

The CEF shall enjoy, for its official communications, treatment not less favorable than
that accorded by the CEF Members to the diplomatic missions of any state.

All official communications directed to the CEF and all outward official communications
of the CEF, by whatever means or whatever form transmitted shall be inviolable.

Article 15
Exemptions

Within the scope of its official activities, the CEF and its property shall be exempt from:

a) customs duties, on the import or export of goods for official usage, provided that the
goods imported are not to be sold or otherwise disposed of in the territory of the CEF
Member concerned, except under conditions approved by that CEF Member;

b) customs duties, on the import or export of publications for official purposes;

¢) indirect taxation on the supply of goods and services, provided for official use, under
the same conditions as are applied to diplomatic missions in the territory of the CEF

Member concerned.




2. The exemptions provided for in paragraph 1 ¢ of this Article may be granted by way of
direct exemption or by way of a refund of the tax paid under the same procedures as are
applied to diplomatic missions in the territory of the CEF Member concerned.

Article 16
Freedom of Financial Assets from Restrictions

Without being subject to any financial controls or moratoria of any kind, the CEF may, within
the territory of the CEF Members, freely:

&) purchase any currencies through authorized channels and hold and dispose of them; and
b) operate accounts in any cutrency.

Article 17
Flag, emblem and markings

CEF may display its flag, logo and other designations, adopted by the Governing Board of
CEF, in its premises and on the motor vehicles used for offictal purposes.

Axticle 18
Privileges and Immunities of Members of the Governing Board and Representatives
of the CEF Members

Members of the Governing Board and Representatives of the CEF Members, while exercising
their mission at CEF and during their journey to and from the place of the meetings convened
by the CEF, shall enjoy the following privileges and immunities:

a) be immune from legal process, even after termination of their duties at the CEF, in respect
of words spoken or written and all acts performed by them in their official capacity and
within the limit of their authority;

b) inviolability of official documentation, data and other official material in their possession.
e kel T8

Article 19
Privileges and Immunities of the Director

1. The Director shall:

a) be immune from personal arrest and detention for acts performed in his official
capacity;

b) be immune from seizure of his personal baggage;

¢) be immune from legal process, even after termination of his duties at the C
respect of words spoken or written and all acts performed by hin’k(i 7 his; ¢
capacity and within the limit of his authority; &




d)} be exempt from taxation on the salaries paid to him by the CEF;

e) be given, together with his family members the same repatriation facilities in time of
international crisis as accorded to heads of diplomatic missions;

f) not be obliged to give evidence as a witness in connection to their official tasks;

g) enjoy inviolability of all papers, documents and other official material related to the
CEF.

The privileges and immunities of the Director set forth in paragraph 1 of this Article, points d)
and e), shall not apply vis-a-vis the CEF Member of which the individual is a national or
permanent resident.

Article 20
Privileges and Immunities of the Staff

1. The Staff shall:

a) be immune from legal process, even after termination of their duties at the CEF, in
respect of words spoken or written and all acts performed by them in their official
capacity and within the limit of their authority;

b) be exempt from taxation on the salaries paid to them by the CEF;

c¢) be given, together with their family members the same repatriation facilities in time of
international crisis as accorded to administrative-technical staff of diplomatic
missions;

d) enjoy inviolability of all papers, documents and other official material related to the
CEF.

2. The privileges and immunities of the Staff set forth in paragraph 1 of this Article, points
b) and ), shall not apply vis-a-vis the CEF Member of which the individual is a national or
permanent resident.

Article 21
Duration of Privileges and Immunities

1. In the territory of Contracting Parties, each person entitled to privileges and immunities in
accordance with Articles 18, 19, 20 and 22, shall enjoy the privileges and immunities from
the moment he assumes his position at the CEF, or if this had not been done in advance,
from the moment when the take up of his post was notified to the competent authorities of
the Host Country.

5. When the functions of these persons come to an end, privileges and immunities they enjoy
in the territory of Contracting Parties shall normally cease at the moment when they leave
the CEF Member, or on expiry of a reasonable period in which to do so. However, with
respect to the acts done by those persons in the exereisa.of their functions, immunity shall
continue to subsist. .
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The Director, Staff and their family members are entitled to appropriate identity cards,
issued by the competent authority of the Host Country, which together with their national
personal or travel documents prove their identity and special status.

Article 22
Waiver of Immunities

Privileges and immunities in this Agreement are accorded not for the personal benefit of
individuals themselves, but in order to safeguard the independent exercise of their
functions in connection with the CEF for the period of their official capacity.

Tt is the duty of all persons enjoying such privileges and immunities in accordance with
this Agreement to respect the laws and regulations of the host country and other
Contracting Parties.

Competence of waiving immunity shall be as follows:

a) in respect of Members of the Governing Board and Representatives of the Member
States the waiving of immunity shall be within the competence of the CEF Member
which appoints them. Such CEF Member shall have the right and duty to waive the
immunity in cases where, in its opinion, the immunity would impede the course of
justice and would not prejudice the purposes for which the immunity is accorded;

b) in respect of the Director, the Governing Board shall have the right and duty to waive
the immunity where the immunity would impede the course of justice and can be
waived without prejudice to the interests of the CEF;

¢) in respect of a member of the Staff, the Director shall have the right and duty to waive
the immunity where the immunity would impede the course of justice and can be
waived without prejudice to the interests of the CEF.

No such waiver of immunity shall extend to any measure of execution, for which a
separate waiver shall be necessary.

The CEF shall cooperate at all times with the competent authorities of the CEF Members

in order to facilitate the proper administration of justice and shall prevent any abuse of ﬂ}Eﬂ
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privileges and immunities granted under the provisions of this Agreement. Y

Article 23
Financial Resources

Financial resources of the CEF shall include the following:

a) In-kind contribution in the form of office space to be used by the CEF for the
performance of its activities, made available, by the host country in accordance with
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b) A financial contribution from the host country to finance CEF operations in a

reasonable amount;
c) Voluntary contributions by donors;
d) Income accruing from such contributions;
e) Revenue from operations;
f) Other sources of income.

2. The fiscal year of the CEF shall be the calendar year.

3. Each year, the Director shall prepare and submit to the Governing Board, for its discharge,
a business report containing the audited statement of the CEIF’s accounts and a summary
of the activities of the CEF. Annual audit shall be conducted by an independent External

Auditor of the CEF appointed by the Governing Board.
4. Financial Rules and Regulations shall be adopted by the Governing Board.
Article 24
Transitional provisions
All rights, obligations and property belonging to the Regionalna ustanova - Center za razvoj

financ shall be transferred to the CEF on the date when this Agreement enters into force.

Article 25
Reservations

No reservations may be made to this Agreement.

Article 26
Headquarters and Official Language

1. The Headquarters of the CEF shall be located in Ljubljana, Slovenia, under such terms
and conditions as agreed between the CEF and the Republic of Slovenia.

2. The CEF may establish facilities in other locations as required to support its activities,
maximize outcomes, and increase its efficiency. The terms and conditions of setting up of
any such facilities shall be agreed between the CEF and the respective host country prior

to their establishment.

3. The official language of the CEF shall be English.
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FINAL PROVISIONS

Article 27
Signature, Ratification, Acceptance, Approval and Accession

1. This Agreement shall be open for signature to any state and international organization
until the date this Agreement enters into force.
|

2. This Agreement is subject to ratification, acceptance or approval by the signatory states
and international organizations in accordance with their respective legal requirements.

3. This Agreement shall be open for accession for states and international organizations
having not signed this Agreement after their application for membership has been
approved.

4. Instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall be deposited with the
Depositary.

Article 28
Entry into force

1. This Agreement shall enter into force on the thirtieth day after the date of deposit of the
third instrument of ratification with the Depositary.

2. For each state or international organization which ratifies or accedes to this Agreement
after the date of its entry into force, as is provided in paragraph 1, this Agreement shall
enter into force on the date of the deposit of its respective instruments.

Article 29
Amendments

1. Amendments to this Agreement may be proposed by any CEF Member. Certified copies
of the text of any amendment proposed shall be prepared by the Director and
communicated by him to all Members at least ninety days in advance of its consideration
by the Governing Board.

7. Amendments shall enter into force for all CEF Members:

a) when approved by the Governing Board after consideration of observations submitted
by the Director on each proposed amendment; and

b) after all the CEF Members have consented to be bound by the amendment in

accordance with their respective constitutional procesges. CEF Members shall'epress\,

their consent to be bound by depositing a cmrr/es‘fjﬂnémg\ strum‘ent‘ w1th% the\\%
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Arti_cle 30
Withdrawal and Termination

1. This Agreement may be terminated by mutual agreement of the CEF Members.

2. Any CEF Member may withdraw from this Agreement by giving a written notice to the
Depositary of this Agreement, who shall immediately communicate it to the other CEF
Members.

3. Such notice of withdrawal shall take effect half a year after the date of its receipt by the
Depositary, unless such notice is withdrawn beforehand or the CEF Members mutually
agree otherwise.

4. Unless all remaining CEF Members agree otherwise, a withdrawal as referred to in
paragraph 2 of this Article shall not release the notifying CEF Member from any of its
commitments concerning programs, projects, and studies begun under this Agreement.

5. In case of termination of this agreement the CEF will endeavor, to the extent possible, to

complete the ongoing projects. After completion of such activities the net property of the
CEF shall be transferred to the Government of Slovenia.

Article 31
Settlement of Disputes
Any dispute arising between the CEF and any CEF Member or between any CEF Members
shall be settled by negotiations or other agreed means of peaceful settlement.
Article 32
Depositary
1. The Government of the Republic of Slovenia shall act as Depositary.

2. The Depositary shall, upon entry into force of this Agreement, ensure its registration in
accordance with Article 102 of the Charter of the United Nations.

3. The original of this Agreement in a single copy in the English language shall be deposited
with the Depositary which shall transmit a certified copy to each CEF Member.




3

IN WITNESS WHEREOQOF, the undersigned, being duly authorized, have signed this
Agreement.

Done at Bled onﬁf 'M{ September 2013.

For the Republic of Bulgaria

For the Republic of Croatia

For the Republic of Macedonia
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For the Republic of Slovenia £ s
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For Bosnia and Herzegovina
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For the Republic of Moldova

Date
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For Romania

Date
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